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PROVEDBENA ODLUKA VIJEĆA (EU) 2021/… 

od … 

kojom se Malti odobrava primjena posebne mjere  

odstupanja od članka 287. Direktive 2006/112/EZ  

o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost 

i o stavljanju izvan snage Provedbene odluke (EU) 2018/279 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2006/112/EZ od 28. studenoga 2006. o zajedničkom sustavu 

poreza na dodanu vrijednost1, a posebno njezin članak 395. stavak 1. prvi podstavak, 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

                                                 
1 SL L 347, 11.12.2006., str. 1. 
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budući da: 

(1) U skladu s člankom 287. točkom 13. Direktive 2006/112/EZ Malta može od poreza na 

dodanu vrijednost („PDV”) izuzeti tri kategorije poreznih obveznika: one čiji godišnji 

promet nije veći od 37 000 EUR ako se gospodarska aktivnost uglavnom sastoji od 

isporuka robe, one čiji godišnji promet nije veći od 24 300 EUR ako se gospodarska 

djelatnost uglavnom sastoji od pružanja usluga s malom dodanom vrijednošću (veliki 

input) te one čiji godišnji promet nije veći od 14 600 EUR u ostalim slučajevima, to jest za 

pružanje usluga s velikom dodanom vrijednošću (mali input). 

(2) Provedbenom odlukom Vijeća (EU) 2018/2791 Malti je odobrena primjena, do 31. 

prosinca 2024., posebne mjere odstupanja od članka 287. točke 13. Direktive 2006/112/EZ 

kako bi od plaćanja PDV-a izuzuela porezne obveznike čija se gospodarska djelatnost 

uglavnom sastoji od pružanja usluga s velikom dodanom vrijednošću (mali inputi) i čiji 

godišnji promet nije veći od 20 000 EUR. 

                                                 
1 Provedbena odluka Vijeća (EU) 2018/279 od 20. veljače 2018. kojom se Malti odobrava 

primjena posebne mjere odstupanja od članka 287. Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom 

sustavu poreza na dodanu vrijednost (SL L 54, 24.2.2018., str. 14.). 
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(3) Dopisom evidentiranim u Komisiji 20. listopada 2020. Malta je zatražila odobrenje za 

primjenu, do 31. prosinca 2024., mjere odstupanja od članka 287. točke 13. Direktive 

2006/112/EZ kojom bi se Malti dopustilo da od plaćanja PDV-a izuzme porezne obveznike 

čija se gospodarska aktivnost uglavnom sastoji od pružanja usluga s malom dodanom 

vrijednošću (veliki input) ili pružanja usluga s velikom dodanom vrijednošću (mali input) 

te čiji godišnji promet nije veći od 30 000 EUR („mjera odstupanja”). Komisija je zatražila 

dodatne informacije u vezi sa zahtjevom, koje je potom primila dopisom od 9. studenoga 

2020. 

(4) U skladu s člankom 395. stavkom 2. drugim podstavkom Direktive 2006/112/EZ Komisija 

je dopisom od 17. prosinca 2020. proslijedila zahtjev Malte ostalim državama članicama. 

Komisija je dopisom od 18. prosinca 2020. obavijestila Maltu da raspolaže svim 

informacijama koje smatra potrebnima za razmatranje zahtjeva. 

(5) S obzirom na to da se očekuje da će se povećanim pragom smanjiti obveze povezane s 

PDV-om, a time i administrativno opterećenje i troškovi usklađivanja za mala poduzeća te 

poreznim tijelima olakšati ubiranje PDV-a, kao i uzimajući u obzir da je učinak na ukupni 

ostvareni prihod Malte od PDV-a prikupljen u fazi konačne potrošnje zanemariv, Malti bi 

trebalo odobriti primjenu mjere odstupanja. 
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(6) Mjera odstupanja neće negativno utjecati na vlastita sredstva Unije koja proizlaze iz PDV-

a jer će Malta izvršiti izračun naknade u skladu s člankom 6. Uredbe Vijeća (EEZ, 

Euratom) br. 1553/891. 

(7) Odobrenje za primjenu mjere odstupanja trebalo bi biti vremenski ograničeno. Pri 

utvrđivanju roka trebalo bi ostaviti dovoljno vremena za procjenu djelotvornosti i 

primjerenosti praga. Nadalje, članak 287. Direktive 2006/112/EZ briše se Direktivom 

Vijeća (EU) 2020/2852 kojom se utvrđuju jednostavnija pravila o PDV-u za mala 

poduzeća, s učinkom od 1. siječnja 2025. Stoga bi Malti trebalo odobriti primjenu mjere 

odstupanja do 31. prosinca 2024. 

(8) Provedbenu odluku (EU) 2018/279 trebalo bi stoga staviti izvan snage, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 Uredba Vijeća (EEZ, Euratom) br. 1553/89 od 29. svibnja 1989. o konačnom jedinstvenom 

režimu ubiranja vlastitih sredstava koja proizlaze iz poreza na dodanu vrijednost (SL L 155, 

7.6.1989., str. 9.). 
2 Direktiva Vijeća (EU) 2020/285 od 18. veljače 2020. o izmjeni Direktive 2006/112/EZ o 

zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost u pogledu posebne odredbe za mala 

poduzeća i Uredbe (EU) br. 904/2010 u pogledu administrativne suradnje i razmjene 

informacija u svrhe praćenja ispravne primjene posebne odredbe za mala poduzeća 

(SL L 62, 2.3.2020., str. 13.). 
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Članak 1. 

Odstupajući od članka 287. točke 13. Direktive 2006/112/EZ, Malti se odobrava da izuzme od 

PDV-a porezne obveznike čija se gospodarska aktivnost uglavnom sastoji od pružanja usluga s 

malom dodanom vrijednošću (veliki input) ili pružanja usluga s velikom dodanom vrijednošću 

(mali input) i čiji godišnji promet nije veći od 30 000 EUR. 

Članak 2. 

Provedbena odluka (EU) 2018/279 stavlja se izvan snage. 

Članak 3. 

Ova Odluka proizvodi učinke od dana priopćenja. 

Primjenjuje do 31. prosinca 2024. 
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Članak 4. 

Ova je Odluka upućena Republici Malti. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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